
FRONT POCKET HOLSTERS - FRONT POCKET HOLSTER RUGER®
LCP® W/LASER-TAN

While limiting the carrier to a relatively small handgun, pocket carry offers some
unique advantages. Not only is the handgun completely covered and concealed,
but the gun carrier can casually place a hand on the holstered/pocketed pistol if a
nonspecific threat materializes – and the fastest draw is to have the gun already
in hand. This premium horsehide pocket holster is designed for front pocket carry
in pants or a jacket. It keeps the firearm in the same general position so you can
quickly locate the grip when you need to draw. It also conceals the shape of the
gun so that its outline is not printed through the pants. Lastly, it allows
one-handed release of gun from both pocket and holster. The holster
accomplishes this by hooking and catching one of two leather hooks on the top of
the holster into your pocket corner when you draw your firearm. With practice
(using an unloaded firearm) you can draw the firearm while the holster remains in
your pocket or falls away (in the proper pants). It's made with smooth leather
inside against the gun for easy release and the rough side out against the pocket,
for retention of holster in the pocket. The Front Pocket Horsehide Holster is
ambidextrous and available in natural finish. The holster should always be
removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: FRONT POCKET HOLSTER RUGER® LCP® W/LASER-TAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021048
Mfr. No.: PH486
Color: Tan
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCP w/Laser
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 248mm
UPC: 601299800014

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Galco International Front
Pocket Holster für Ruger® LCP® W/LaserTan

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Galco International Front Pocket Holster für Ruger® LCP®
W/LaserTan. Dieses Holster ist speziell für das Tragen Ihrer Handfeuerwaffe in der vorderen Tasche von Hosen oder
Jacken konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um einen sicheren und verantwortungsvollen
Umgang mit Ihrem Produkt zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Holster nur für die vorgesehenen Modelle.
Halte das Holster und die Handfeuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagere die Handfeuerwaffe immer entladen im Holster, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Trage das Holster niemals ohne die Handfeuerwaffe, um Missverständnisse zu vermeiden.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du das Holster in die Tasche steckst.
Vermeide es, die Waffe aus dem Holster zu ziehen, während du dich bewegst, um Verletzungen zu
vermeiden.
Übe das Herausnehmen der Waffe aus dem Holster mit einer ungeladenen Waffe, um den Umgang zu
erlernen.
Stelle sicher, dass der Lederhaken des Holsters korrekt in der Tasche eingehakt ist, um ein versehentliches
Herausziehen zu verhindern.
Verwende das Holster nur in Hosen oder Jacken, die dafür geeignet sind, um einen sicheren Sitz zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Platzierung des Holsters:

Stecke das Holster in die vordere Tasche deiner Hose oder Jacke.
Achte darauf, dass der Lederhaken des Holsters in der Ecke der Tasche eingehakt ist.

Hineinlegen der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster legst.
Lege die Waffe vorsichtig in das Holster, sodass sie sicher sitzt.

Herausnehmen der Waffe:

Übe das Herausnehmen der Waffe mit einer ungeladenen Waffe.
Ziehe die Waffe langsam und kontrolliert heraus, während das Holster in der Tasche bleibt.

Entfernen des Holsters:

Entferne das Holster aus der Tasche, bevor du die Waffe entlädst oder reinigst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Stelle sicher, dass die Handfeuerwaffe immer sicher und verantwortungsvoll entsorgt wird, wenn sie nicht
mehr verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder an die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, bei Sicherheitsanfragen einen Ansprechpartner
zu haben.

Wir danken dir für den Kauf des Galco International Front Pocket Holsters. Befolge diese Sicherheitshinweise, um
einen sicheren und verantwortungsvollen Umgang mit deiner Handfeuerwaffe zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FRONT POCKET
HOLSTER RUGER® LCP® W/LASERTAN

Introduction
Thank you for choosing the FRONT POCKET HOLSTER designed specifically for the Ruger® LCP® with laser. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your holster, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is used only for the intended firearm, the Ruger® LCP® with laser.
Always verify that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Store the holster and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. If any damage is found, discontinue use
immediately.
Be aware of your surroundings and only draw your firearm when it is safe to do so.

Specific Safety Precautions for Use
Always keep the holster in a position where it is easily accessible but not visible to others.
When drawing the firearm, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Avoid using the holster in situations where it may be exposed to extreme temperatures, moisture, or chemicals
that could damage the leather.
Practice drawing the firearm using an unloaded weapon to become familiar with the holster’s operation.
Never attempt to holster your firearm while it is still in your pocket.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it fits securely.
Make sure the grip is accessible for a quick draw.

Drawing the Firearm:

Place your hand on the holster and ensure a firm grip on the firearm.
Use the leather hooks to catch the holster in your pocket as you draw the firearm.
Practice this motion with an unloaded firearm to ensure smooth operation.

Removing the Holster:

Always remove the holster from your pocket when holstering the handgun.
Store the holster in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
If you need to dispose of the holster, ensure it is done so in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for proper disposal methods, especially for leather products.
Do not incinerate the holster or any components as they may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your FRONT POCKET HOLSTER, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details available when seeking support.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your FRONT POCKET HOLSTER for the
Ruger® LCP® with laser. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm storage and
handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para la Funda de Bolsillo Frontal Galco International

Introducción
Gracias por elegir la Funda de Bolsillo Frontal Galco International para su Ruger® LCP® con láser. Este producto
está diseñado para proporcionar una forma segura y conveniente de llevar su arma. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro. Esta guía está elaborada de acuerdo con
las regulaciones de seguridad del producto de la UE (GPSR) para protegerte y a quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para tu modelo de arma.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
Almacena la funda en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente la funda para detectar signos de desgaste o daño.
En caso de un aviso de retiro del producto, sigue las instrucciones proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda solo con el modelo de arma especificado (Ruger® LCP® con láser).
No uses la funda si está dañada o desgastada.
Evita el contacto con líquidos o sustancias químicas que puedan dañar el cuero.
No sobrecargues la funda con otros objetos que puedan interferir con el acceso al arma.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor extremo que puedan afectar la calidad del cuero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:

Coloca la funda en el bolsillo delantero de tus pantalones o chaqueta.
Asegúrate de que la funda esté bien posicionada para que la empuñadura del arma sea fácilmente
accesible.
La parte rugosa del cuero debe estar hacia afuera, contra el bolsillo, para asegurar que la funda
permanezca en su lugar.

Uso de la Funda:

Antes de desenfundar, asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones y que no haya personas
alrededor.
Con una mano, coloca la otra mano sobre la funda para asegurarla mientras desenfundas.
Practica el desenfunde con un arma descargada para familiarizarte con el proceso.
Nunca intentes desenfundar con fuerza; hazlo suavemente para evitar que la funda se quede atrapada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normas locales sobre la eliminación de productos de cuero.
Si la funda está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje que acepte cuero.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta las autoridades locales o el sitio web de
seguridad del producto de la UE. Asegúrate de estar al tanto de los avisos de retiro de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de tu Funda de
Bolsillo Frontal Galco International de manera segura y efectiva.



Guide de sécurité pour le Holster de Poche Galco
International pour Ruger® LCP® W/Laser

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster de Poche Galco International pour votre Ruger® LCP® W/Laser. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement toutes les sections avant d'utiliser le holster.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme avant de l'utiliser.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque l'arme y est placée.
Évitez de porter le holster dans des situations où il pourrait être facilement accessible par des enfants ou des
personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et approprié.
Lorsque vous retirez l'arme du holster, assurezvous que votre doigt est hors de la gâchette jusqu'à ce que
vous soyez prêt à tirer.
Ne tirez pas l'arme du holster dans des espaces confinés où vous pourriez vous blesser ou blesser quelqu'un
d'autre.
Entraînezvous régulièrement à retirer l'arme du holster pour vous familiariser avec le mécanisme.
Ne portez pas le holster à un endroit où il pourrait être exposé à des éléments nuisibles, comme l'eau ou des
produits chimiques.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Placez le holster dans la poche avant de votre pantalon ou de votre veste.
Assurezvous que le holster est bien en place et que les crochets en cuir sont correctement accrochés
pour éviter tout glissement.

Utilisation :

Pour retirer l'arme, tirez doucement le holster vers le bas tout en maintenant la main sur la poignée de
l'arme.
Pratiquez le retrait de l'arme avec un modèle déchargé pour vous habituer au mouvement.
Assurezvous que le holster reste en place pendant le retrait. Si nécessaire, ajustez le holster pour un
meilleur maintien.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le holster avec des déchets ménagers.
Si le holster est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut
appropriée.
Vérifiez les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits en cuir pour vous assurer d'une
élimination respectueuse de l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter votre point de vente local. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de
produits via le système Safety Gate de l'UE.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Holster de Poche Galco International. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Fondina per
Tasca Galco International

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina per Tasca Galco International per il tuo Ruger® LCP® con laser. Questo prodotto
è progettato per offrire un modo sicuro e discreto di trasportare la tua arma. È fondamentale seguire queste istruzioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro della fondina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la fondina se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni la fondina e l'arma lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre un'arma scarica durante le prove di estrazione dalla fondina.
Non tentare di estrarre l'arma dalla fondina mentre sei in movimento o in situazioni potenzialmente pericolose.
Assicurati che la fondina sia correttamente posizionata nella tasca prima di inserire l'arma.
Non sovraccaricare la tasca con oggetti pesanti che potrebbero influenzare la stabilità della fondina.
Non lasciare mai la fondina nella tasca quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Posizionamento della Fondina:

Inserisci la fondina nella tasca anteriore dei pantaloni o della giacca.
Assicurati che la parte superiore della fondina sia agganciata all'angolo della tasca per una maggiore
stabilità.

Inserimento dell'Arma:

Controlla che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia ben posizionata e che il manico sia facilmente
accessibile.

Estrazione dell'Arma:

Per estrarre l'arma, afferra il manico e tira delicatamente verso l'alto, assicurandoti che la fondina
rimanga nella tasca.
In caso di difficoltà, esercitati con un'arma scarica per acquisire familiarità con il meccanismo di
estrazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la fondina non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle pratiche di smaltimento dei rifiuti.
Non abbandonare la fondina in aree pubbliche o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
ricevere assistenza.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della tua Fondina
per Tasca Galco International.



FRONT POCKET HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER
RUGER® LCP® W/LASERTAN Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FRONT POCKET HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL FRONT POCKET HOLSTER RUGER® LCP®
W/LASERTAN tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altistettuna äärimmäisille lämpötiloille tai
kosteudelle.
Varmista, että holsteri on aina tyhjennetty ennen sen käsittelyä tai puhdistamista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain suunnitellulle aseelle (Ruger® LCP® W/Laser).
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen laittamista holsteriin.
Harjoittele holsterin käyttöä tyhjällä aseella ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty taskuusi ennen käyttöä.
Älä yritä vetää asetta holsterista, jos se on tiukasti kiinni tai jos holsteri ei pysy paikallaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta ase holsteriin siten, että se on täysin peitetty ja piilotettu.
Kiinnitä holsteri toiseen kahdesta nahkakoukusta holsterin yläosassa taskusi kulmaan.
Harjoittele vetämään ase holsterista siten, että holsteri pysyy paikallaan. Käytä tyhjää asetta harjoittelussa.
Varmista, että holsteri on valmistettu sileästä nahasta aseen sisäpuolella, mikä helpottaa vapautusta.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse holsteria, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset nahkatuotteiden hävittämiselle.
Varmista, että tuote on täysin tyhjennetty ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina ennen yhteydenottoa.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti. Turvallisuutesi on ensisijainen!


